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รูปที่ 10.	 พระพุทธสิหิงคในพิพิธภัณฑวัดพระธาตุหริภุญชัย 
จ.ลำ�พูน จารึกที่ฐานระบุปที่หลอคือ พ.ศ. 2025 ภาย
ในอุษณีษะที่ถอดออกไดของพระพุทธสิหิงคองคนี้
ทำ�เปนชองเก็บพระธาตุ (ภาพโดยผูวิจัย)

สวนประกอบสำ�คัญในพิธี ประเด็นพิจารณาในที่นี้คือ

แมวาพระพุทธรูปลังกาที่สรางดวยสัมฤทธิ์มักจะหลอ

ทึบตัน แตชาวลังกาก็ใหความสำ�คัญกับการบรรจุ

พระธาตุไวในพระพุทธรูปตามประเพณีที่สืบทอดมา

จากยุคคันธาระเมื่อมีการสรางพระพุทธรูปขึ้นเปน 

ครั้งแรกในอินเดีย (Rhi 2005 : 169-211) พระสงฆและ

พุทธศาสนิกชนในลังกายังถือวาพระพุทธรูปที่ศักดิ์สิทธิ์

สมควรกราบไหวบูชาไดนั้นจะตองมีพระธาตุบรรจุอยู 

โดยมักนิยมบรรจุไวในอุษณีษะหรือพระเมาลี ไมวา

พระพุทธรูปองคนั้นจะสรางดวยสัมฤทธิ์หรือศิลาก็ตาม 

(รูปที ่11 และ 12)

	 ชาวลังกาก็เชนเดียวกับชาวเนปาล-ทิเบตและ

ชาวไทยที่เชื่อวารูปเคารพทุกองคไมวาจะเนื่องใน

ศาสนาฮินดูหรือพุทธศาสนาจะตองผานพิธีพุทธาภิเษก

เสียกอนจึงจะนำ�ไปกราบไหวบูชาได (Von Schroeder 

2001 : 29) พิธพีทุธาภเิษกของชาวลังกาทีเ่รียกวาเนตร 

ปงกมะก็ตรงกับพิธีเบิกพระเนตรที่ปฏิบัติกันในไทย

นั่นเอง ซึ่งหากเปนพระพุทธรูปศิลาก็มักใชการแตมสีที่

ในตาดำ� หรอืหากเปนพระพทุธรปูสมัฤทธิก์อ็าจตดินยัน 

ตาดำ�ดวยอัญมณี ในทางตรงขามรูปเคารพสัมฤทธิ์ 

ฝายมหายานและวัชรยานจำ�เปนอยางยิ่งที่ตองหลอ 

กลวง เพราะพิธีพุทธาภิเษกซึ่งชาวทิเบตพัฒนาจาก

ประเพณีอินเดียดั้งเดิมมาเปนของตนเองที่เรียกวา 

รับเนโชกาหรือรับเนนั้นจะตองทำ�การบรรจุซุงหรือ

ธารณีและซุงชุกหรือมวลสารศักดิ์สิทธิ์ตางๆ เขาไวใน

พระพุทธรูปและรูปเคารพดวย   พิธีพุทธาภิเษกแบบ 

ทิเบตไมไดจำ�กัดเฉพาะรูปเคารพหรืองานจิตรกรรม 

รูปที่ 11.	 พระพุทธรูปปางสมาธิ ขัดสมาธิราบ สลักจากหิน
โดโลไมท ศลิปะลงักาแบบเมอืงอนรุาธปรุะ กลางพทุธ
ศตวรรษที่ 9 หรือ 10 พิพิธภัณฑกรุงโคลัมโบ (ภาพ
โดยผูวิจัย)

รูปที่ 12.	 ชองเจาะเปนรูเหนืออุษณีษะของพระพุทธรูปศิลา
		  รูปที่ 11 (ภาพโดยผูวิจัย)
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เทานั้น แตพวกเขายังทำ�พิธีพุทธาภิเษกตอสิ่งสำ�คัญอีก  

3 สิง่คอืหนงัสอืหรอืคมัภรี พระวหิาร และพระสถปู ในฐานะ

สัญลักษณที่รองรับพระวจนะ พระวรกาย และดวงจิต 

ของพระพุทธองค “เครื่องรองรับ”ดังกลาวนี้อาจแบง 

ออกไดเปน 3 กลุม คือ 1) รูปเคารพและภาพจิตรกรรม 

ซึ่งถือวาเปนเครื่องรองรับพระกายของพระพุทธองค   

2) หนังสือหรือคัมภีร มันตระและธารณี ซึ่งถือวา 

เปนเครื่องรองรับพระวจนะของพระพุทธองค และ  

3) พระสถูปซึ่งถือวาเปนเครื่องรองรับพระวิญญาณ 

ของพระพุทธองค สิ่งนี้อธิบายวาทำ�ไมตามปรกติแลว

วัดในพระพุทธศาสนาลัทธิมหายานและนิกายวัชรยาน

จงึมกัประกอบดวยพระพทุธรปู ธงมนตหรอืทงักา คมัภรี 

หรือพระสูตรตางๆ และสถูปบรรจุพระธาตุ สำ�หรับพิธี 

พุทธาภิเษกพระพุทธรูปของคนลานนาทุกวันนี้ซึ่งมีการ 

บรรจุหัวใจพระเจารวมทั้งปอด ตับ ไต และซี่โครงซึ่งมัก 

ทำ�ดวยเงิน (รูปที่ 13) อาจสะทอนภาพของพิธีดังกลาว 

ในอดีตไดอยางชัดเจน ตำ�ราพิธีบรรจุหัวใจพระเจา 

บางฉบับก็แสดงภาพหัวใจพระเจาประกอบไวดวย เชน

ตำ�ราคัดลอกดวยลายมือจากวัดทุงคา อำ�เภอแจหม 

จังหวัดลำ�ปาง (รูปที่ 14) ในกรณีของการสรางพระพุทธ 

รูปกอดวยอิฐก็ยังมีการบรรจุยันตปโชตาที่จารลงบนอิฐ

ดิบคลายการวางศิลาฤกษในองคพระพุทธรูปอีกดวย  

รูปที่ 14.	 ตำ�ราบรรจุหัวใจพระเจาฉบับลายมือเขียน ของทานเจาอาวาสวัดทุงคา อ.แจหม จ.ลำ�ปาง เขียนโดยครูบายาสลี (เจาอธิการ
ทองสุข ธรรมฺสาโร) ในภาพจะเห็นหัวใจ ปอด และอวัยวะภายในซึ่งจะจำ�ลองขึ้นเพื่อบรรจุในองคพระพุทธรูปในพิธีพุทธาภิเษก 
(ภาพโดยผูวิจัย)

รูปที่ 13.	 หัวใจพระเจาใชในพิธีพุทธาภิเษกพระเจาทันใจ วัด
พันเตา อ.เมืองเชียงใหม เมื่อเดือนกรกฎาคม 2552  
(ภาพโดยผูวิจัย)
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รูปที่ 15.	 ภาพจำ�ลองการบรรจุยันตสุคโต ยันตปโชตา และหัวใจพระเจาในพระพุทธรูปกออิฐ ตามพิธีพุทธา ภิเษกแบบลานนา (พระจตุ
พล จิตฺตสํวโร และพระศุภชัย ชยสุโภ  2542)

(รปูที ่15) ซึง่สนันษิฐานวาเปนประเพณขีองหนสวนดอก

ซึ่งเริ่มมีขึ้นในรัชกาลพระเจาติโลกราช (พระจตุพลและ

พระศุภชัย 2542 : 6-7) 

	 หากพิจารณาพิธีพุทธาภิ เษกพระพุทธรูป

ในลัทธิมหายานและนิกายวัชรยานแบบเนปาลและ

ทิเบตกับประเพณีลานนา เราจะเห็นถึงความเชื่อมโยง

ระหวางประเพณีและพิธีกรรมทั้ง 2 แหลงไดชัดเจน ใน

ที่นี้อาจกลาวไดวาพวงหัวใจและชิ้นสวนภายในของ 

พระพุทธรูปลานนาคงจะมีที่มาจากซุงหรือธารณีที่

นักบวชชั้นรินโปเชผูไดรับมอบหมายโดยเฉพาะบรรจุ

ลงไปในองคพระพุทธรูปหรือรูปเคารพตางๆ (รูปที ่16) 

เพื่อเปนการใหชีวิตตอองคพระปฏิมาหรือรูปเคารพนั้น 

ยันตปโชตาซึ่งจารบนอิฐที่ใชกอพระพุทธรูปเชนในสวน

หนาตกั ในสวนลำ�ตวั ตลอดจนการใสหวัใจลงแผนหลาบ

เงนิหรอืทองในพระอรุะ ตลอดจนการบรรจยุนัตสขุโตลง

ในแผนคำ�ปกหัวพระพุทธรูปตามประเพณีลานนา ลวน

ตรงกบัการบรรจซุงุในพระพทุธรปูทเิบต สำ�หรบัพระธาตุ

ที่บรรจุในพระพุทธรูปหรือรูปเคารพแบบทิเบตนั้นก็มี

ความหมายครอบคลุมมากกวาที่พุทธศาสนิกชนลัทธิ

เถรวาทยดึถอืกนั นบัตัง้แตอฐัธิาตขุองพระสงฆสำ�คญัซึง่

เปนทีเ่คารพบชูาของลกูศษิยลกูหาทีเ่รยีกวารนิเซล รวม

ไปถงึเสนผม เลบ็ ฟน สวนของกะโหลก หรอืสวนของจวีร 

นอกจากนี้ยังมีสถูป พระพุทธรูป พระพิมพดินดิบ ภาพ

วาด ภาพพมิพไม และธารณมีนต สวนบลัลงักกส็ามารถ 

ใชบรรจุดินและหินที่เรียกกันในวงการพระเครื่องของ

ไทยวา “มวลสาร” จากสถานที่ศักดิ์สิทธิ์ตางๆ นอกจาก

นั้นยังมี อัญมณี พืชสมุนไพร ธัญพืช และพืชพันธุไมที่

ชาวทิเบตถือกันวาศักดิ์สิทธิ์ (Leonov 1992 : 100-110)

ตนไมแหงชีวิต แกนจักรวาลภายใน และพระธยานิ

พุทธทั้งหา 

	 เชนเดียวกับโดแนล สแวเรอร (Swearer 2004) 

ผู วิจัยเห็นวาพิธีพุทธาภิเษกหรือการอบรมพระเจา 

คือการเปลี่ยนสภาพพระพุทธรูปไปสู ความเปนพระ

พุทธเจาที่มีชีวิตผานทางการจำ�ลองแบบพระพุทธองค  

การทำ�ใหพระพุทธรูปหรือรูปเคารพตามลัทธิมหายาน
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รูปที่ 16.	 ภาพจำ�ลองการบรรจุซุงหรือธารณีมนตตามวิธีของ
พระลามะงาวัง ซังโป  (ภาพจำ�ลองโดยผูวิจัย)

และนกิายวชัรยานกลบัมชีวีติขึน้มาใหมจะยงัไมสมบรูณ 

จนกวาจะมีการบรรจุ ซกชิง (รูปที่ 17) หรือตนไมแหง

ชีวิตลงไปดวย จะเห็นวาซกชิงซึ่งมีลักษณะเปนเสา 

4 เหลี่ยมยอดแหลมมัดดวยเสนดาย 5 สีและเขียน

มนตเฉพาะของพระธยานิพุทธ 5 พระองคลงไปดวย

นั้น คือการสรางเหตุและปจจัยของการมีอยูเปนอยูตาม

หลักปฏิจจสมุปบาทขึ้นมาเพื่อใหพระพุทธเจากลับมา

ดำ�รงพระชนมในโลกนี้อีกครั้ง (นิรมานกาย) ในรูปของ

พระปฏิมา (สัมโภคกาย)  และสามารถสั่งสอนพระธรรม 

(ธรรมกาย) แกพุทธศาสนิกชนผูเลื่อมใสศรัทธา หากใน

ที่นี้ถือเปนการสรางขึ้นดวยมนตหรือธารณีอันศักดิ์สิทธิ์  

ซึ่งหากพิจารณาแลวจะเห็นไดวาสอดคลองกับทฤษฎี

ของไร (Rhi 2005 : 169-211) ที่กลาวถึงการประสาน 

กนัอยางสลบัซบัซอนระหวางพระธาตแุละตถาคตวคิฤหะ

หรือพระพุทธรูปที่มีลักษณะเปนรูปธรรม ซึ่งทำ�ใหการ 

สื่อสารระหวางพุทธศาสนิกชนกับพระพุทธองค (ผาน 

ทางพระพุทธรูป) เปนไปโดยสมบูรณ ประเด็นนี้ยังอาจ

เปนที่มาของคติพระธรรมเจดียในจารึก พ.ศ. 2092 จาก

พิษณุโลกซึ่งเปรียบสวนตางๆ ขององคพระพุทธรูป 

กับพระพุทธคุณตางๆ ที่นำ�ไปสู การตรัสรู   เช น  

พระเศียรเปรียบดังพระสัพพัญูตญาณ (ญาณหยั่งรู 

สิ่งทั้งปวงที่เปนอดีต ปจจุบัน และอนาคต) อุณาโลม

เปรียบดังพระปญญาในมหาวชิรสมา​บัติ (ปญญาคือ 

ความรู แจงในสมาบัติหรือญาณ 8) เปนตน (ฉ่ำ�  

ทองคำ�วรรณ  2527 : 277-281) ในที่นี้หากพิจารณา

จากคุณลักษณะเฉพาะของพระธยานิพุทธแตละองคซึ่ง

ประกอบกันขึ้นเปนซกชิงหรือตนไมแหงชีวิตแลวเรา

จะเขาใจไดทันทีถึงการใหชีวิตแกพระพุทธรูปตามคติ

มหายานดงักลาว เพราะพระธยานพิทุธแตละองคยงัเปน

ตวัแทนของขนัธทัง้ 5 ซึง่เปนเหตขุองการเกดิหรอืไมเกดิ

โดยอาศัยปจจัยซึ่งกันและกันตามหลักปฏิจจสมุปบาท

ไดแกวิญญาณ (พระมหาไวโรจนะ) รูป (พระวัชรสัตต 

อักโภษยะ) เวทนา (พระรัตนสัมภวะ) สัญญา (พระอมิ

รูปที่ 17.	 ตวัอยาง ซกชงิ หรอื ตนไมแหงชวีติ ทีล่ามะตากยะพระ
สงฆชาวทเิบตแหง Trikal Maitreya Buddha Vihara ที่
สถูปโพธานาถนำ�มาใหดู (ภาพโดยผูวิจัย)



นิกายพุทธศาสนาในลานนา ระหวางรัชสมัยพระเจาติโลกราชถึงพญาแกว 

 ม.ล. สุรสวัสดิ์ ศุขสวัสดิ์                                                                                         

21

ตาภะ) และสังขาร (พระอโมฆสิทธิ) ในทำ�นองเดียวกัน

หากจะพจิารณาในแงทีว่ารางกายมนษุยเราลวนประกอบ

ขึ้นจากการสนธิของธาตุทั้ง 5 คือ ดิน น้ำ� ลม ไฟ และ

อากาศธาตุ พิธีกรรมนี้ก็อธิบายไดเชนกันเพราะตามคติ

ลัทธิมหายานและนิกายวัชรยาน ถือวาพระมหาไวโรจ

นะคอืตวัแทนของอากาศธาต ุพระวชัรสตัตอกัโษภยะคอื 

ธาตุน้ำ�  พระรัตนสัมภวะคือธาตุดิน พระอมิตาภะคือ 

ธาตุไฟ ขณะที่พระอโมฆสิทธิคือธาตุลม 

	 ซกชิงหรือตนไมแหงชีวิตในพระพุทธรูปทิเบต

อาจตคีวามไดอกีประการหนึง่วาหมายถงึแกนกลางของ

รางกายซึ่งเปนเสนทางหมุนเวียนของลมปราณภายใน

ตามตำ�ราจักระ 2 เสนทางคืออิฑา และปงคลา (สนอด

กราส 2537 : 305-307) ลมปราณทั้ง 2 ยังเปรียบไดกับ

สิ่งตางๆ ที่เปนคูตรงขามกันในจักรวาล เชน ปรัชญากับ

อปุายะ ชายกบัหญิง ไขกบัเชือ้พันธุ ฯลฯ สิง่ทีเ่ปนคูตรง

ขามกันเหลานี้จะรวมเขาเปนหนึ่งเดียว ณ จุดดอกบัวที่

กลางกระหมอมซึ่งจะไมมีความเปนคูตรงขามกันอีกตอ

ไปดังที่เรียกวาอทไวตะ แตจะกลายเปนความวางหรือ

สุญญตาอันเปนภาวะแหงความสุขอันยิ่งใหญคือมหา

สุข สิ่งนี้เห็นไดชัดเจนจากอุษณีษะพระพุทธรูปลานนา

ยุครุงเรืองเชนเดียวกับพระพุทธรูปเนปาล-ทิเบตที่เปด

ออกสำ�หรับบรรจุพระธาตุดังกลาวมาแตตน แมในวัฒน

ธรรมศิลาเชนพระพุทธรูปศิลาในศิลปะคันธาระและ

ศิลปะลังกาก็มีชองเล็กๆ สำ�หรับบรรจุพระธาตุบนกระ

หมอมหรือบนอุษณีษะเชนกัน อนึ่ง คัมภีรตางๆ ของ

นกิายมหายานและลทัธวิชัรยานยงัเปรยีบเทยีบจกัรวาล

ภายนอกกับจักรวาลภายในรางกายมนุษยอยูเสมอ การ

บรรจซุกชงิและซงุในองคพระพทุธรปูและรปูเคารพในพธิี

พุทธาภิเษกแบบทิเบตดังกลาวก็อาจสะทอนแนวความ

คิดเชนนี้ดัวย เพราะหลักการของฝายมหายานและวัชร

ยานถอืวารางกายมนษุยอปุมาเหมอืนจกัรวาลทีย่อลงมา 

กระดกูสนัหลงัของมนษุยซึง่ตัง้ตนทีบ่รเิวณหวัเหนาผาน 

กงลอ (จักร) หลายอันขึ้นมาถึงกลางกระหมอมเปรียบ

ไดกับเขาพระสุเมร ุกงลอ (จักร) เปรียบไดกับสวรรคชั้น

ตางๆ ทีไ่ลขึน้ไปตามความสงูของเขาพระสเุมร ุสวนยอด

ศีรษะที่เรียกวาพรหมรันธระหรือ “ชองทางแหงพรหม” 

เปนจดุทีส่วางจาเปรยีบไดกบัพระอาทติยบนยอดสดุของ

รูปที่  18	 ภาพแสดงจักระ 7 ตำ�แหนงในรางกายมนุษย ตามแนว
กระดูกสันหลังหรือแกนตนไมแหงชีวิตซึ่งภาษาทิเบต
เรียกวาซกชิง

จักรวาล หรือเปนจุดกำ�เนิดตลอดกาลของสรรพสิ่งที่ยัง

ไมเกิดหรือยังไมปรากฏ (รูปที่ 18) ยอดศีรษะหรือกระ

หมอมจึงถือวาเปนจุดศูนยกลางของตัวตนและเปนหลัก

สูงสุดที่กอใหเกิดความมีตัวตนของมนุษย ดวยเหตุนั้น

จดุประสงคของการปฏบิตัโิยคะตนัตระคอืการปนเขาพระ

สุเมรุที่อยูภายในขึ้นไปทีละชั้น ผูฝกปฏิบัติจะพบความ

สวางขึ้นเปนลำ�ดับจนในที่สุดมาถึงจุดสวางจาที่สุดดัง

พระอาทิตยบนยอดจักรวาล 

คาถา เย ธฺมมา คาถาหัวใจพระพุทธสิหิงค และ​

คาถาปฐมัง 

	 นาสังเกตวาในประเทศอินเดียหลักธรรมเรื่อง 

ปฏิจจสมุปบาทเป นที่นิยมกันมากในแคว นวัลภี  

ศูนยกลางพุทธศาสนาในภาคตะวันตกของอินเดีย

ระหวางพุทธศตวรรษที่ 11-12 ดังที่หลวงจีนอี้จิง

ไดบนัทกึไววา เมื่อมีการสรางพระพุทธรูปหรอืสถปูดวย

ทอง เงนิ ทองแดง เหลก็ ดนิ อฐิ และหนิ พทุธศาสนกิชน 

อุบาสก อุบาสิกา ตลอดจนพระสงฆ จะนิยมบรรจุ 

พระธาตุ (สรีระ) 1 ใน 2 ประเภทลงไปภายในพระพุทธ

รูปหรือสถูป ประเภทแรกคืออัฐิธาตุของพระพุทธเจา 

ประเภทที่ 2 คือหลักธรรมคำ�สอนของพระพุทธองค  
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ปีที ่32 ฉบับที่ 2 พ.ศ. 2555

โดยเฉพาะอยางยิ่งคำ�สอนเรื่องปฏิจจสมุปบาท โดยมี 

ความเชื่อวาเมื่อบรรจุพระธาตุหนึ่ง​ในสองประเภทนี้ 

ลงไปแลว ตนเองจะไดรับบุญกุศลมากมาย การที่ 

หลักธรรมคำ�สอนเรื่องปฏิจจสมุปบาทถูกจัดใหอยูใน 

กลุ มสรีระนั้น แสดงว ามีความสำ�คัญเทียบเท า 

พระอฐัธิาตขุองพระพทุธเจาเลยทเีดยีว (ผาสขุ อนิทราวธุ  

2551 : 51)

	 การตีความในเชิงอภิปรัชญาดังกลาวคงจะ

แพรมาถึงดินแดนลานนาผานเสนทางการเดินทางของ

ทานพุทธคุปต ณ ชวงเวลาใดเวลาหนึ่งกอนที่ทาน 

ตารนาถไดรวบรวมและเขียนเปนหนังสือในพุทธ

ศตวรรษที่ ๒๑ ภายหลังมาคงคอยๆ ถูกปรับเปลี่ยน

มาสูความเขาใจของภิกษุลานนาในเชิงกายวิภาคซึ่ง 

ประกอบดวยหัวใจและอวัยวะภายในรวมทั้งมีการลง 

อักขระมงคลตางๆ เพื่อสื่อ “ความหมาย” หรือ “สาร” 

แหงพระธรรมควบคูไปกับความศักดิ์สิทธิ ์อันที่จริงสาร

ดังกลาวก็ปรากฏอยางชัดเจนในยุครุงเรืองของลานนา 

ดังคาถาหัวใจพระพุทธสิหิงค (สมนิ  ทุนิม  สมท ุ สนิทุ) 

ซึ่งพบบนฐานพระพุทธรูปสัมฤทธิ์เชียงใหมจำ�นวนหนึ่ง 

ที่เกาที่สุดที่พบในขณะนี้ไดแกพระพุทธรูปปางอุมบาตร

สัมฤทธิ์ในวัดเชียงมั่น อำ�เภอเมืองเชียใหม ซึ่งสรางขึ้น

ในป พ.ศ. 2008 (เพนธ 2519 : 55-56) เนื้อหาประเด็น

หลักของคาถาหัวใจพระพุทธสิหิงคนี้ก็ตรงกันกับหลัก

อริยสัจสี่นั่นเอง หัวใจพระพุทธศาสนาดังกลาวเชนนี้ยัง

ปรากฏในรูปของพระคาถาเย ธมฺมาที่รู จักกันดีมาใน

วัฒนธรรมทวารวดีทั่วประเทศไทย หากมีความหมาย

ใกลเคียงกับปฏิจสมุปบาทที่ชาวอินเดียนิยมบรรจุใน

สถูปหรือพระพุทธรูปดังกลาว ภายหลังมาชาวลานนา

จึงเรียกวาคาถาปฐมัง (ปฐม) หรือปฐมัง 4 ดานเมื่อถูก

นำ�ไปใชประกอบผายันต 

	 เปนไปไดหรือไมวาคาถาพระพุทธสิหิงคหรือ 

คาถาปฐมังซึ่งมีเนื้อหาสั่งสอนพระธรรมทำ�นองเดียว

กับกับคาถาเย ธมฺมาและปฏิจสมุปบาทนี้อาจมีที่มาจาก

ประเพณีพุทธศาสนานิกายฝายเหนือ จากการคนควา

ของปเตอร สกิลลิ่งพบวาพระพุทธเจามิไดเปนผูแสดง

พระคาถาเย ธฺมมาดวยพระองคเอง แตพระอัสสชิหนึ่ง

ในปญจวัคคีเปนผู แสดงคาถาวัตถุประสงคของพระ

ศาสนาดังกลาวนี้แดอุปดิสสะ (พระสารีบุตร) ในกรุง

ราชคฤห ดวยเหตุนั้นจึงถือวาคาถานี้เปนสาวกภาษิต 

ซึ่งสามารถสรุปคำ�สอนของพระพุทธเจา (พุทธภาษิต) 

ไดอยางสมบูรณจนเปนที่นิยมแผขยายออกไป ตอมา

บรรดาพระสตูรฝายมหายานและตนัตระตางๆ ทีแ่ตงขึน้ 

ในภายหลังหันมาใหความสำ�คัญมากขึ้นโดยกลาววา

พระพุทธองคเองที่เปนผูตรัสสั่งสอนคาถานี้ เชน พระ

สูตรชื่อประจิตยสมุตปาทนามมหายานสูตรกลาววา

พระพุทธเจาทรงประทานคาถานี้ในสวรรคดาวดึงส 

เปนตน พระสูตรในสำ�นักของทานนาคารชุนบางฉบับ 

ที่กลาวถึงคาถาเย ธมฺมา เชน ธรรมธาตุครรภวิวรณก็

ถูกถายทอดเปนภาษาทิเบตในราวกลางพุทธศตวรรษ

ที ่14 ที่สำ�คัญคือคาถาเย ธมฺมานี้นอกจากจะปรากฏบน

ตราประทับในพระไตรปฎกทิเบตที่เรียกวากันจูรแลว 

ชาวทิเบตยังนิยมสลักพระคาถาเย ธมฺมานี้ตามแผนหิน

ตางๆ เชนเดียวกับที่ฐานพระพุทธรูป (Skilling 2008 : 

503-525) ทำ�นองเดียวกับความนิยมบรรจุคำ�สอนเรื่อง 

ปฏิจสมุปบาทในพระพุทธรูปของชาวแควนวัลภีใน

อินเดีย อยางไรก็ตามทั้งหมดที่กลาวมานี้ลวนมีสวนใน

การปลอบประโลมใหชาวลานนามีใจตั้งมั่นในวิถีของ

พระพุทธองค สงผลใหเกิดประเพณีการอุทิศสิ่งกอสราง

และพระพุทธรูป ตลอดจนผูคนและไรนาแกพระพุทธ

ศาสนาอยางกวางขวาง ดังปรากฏเรื่องราวใหเห็นบน

ศิลาจารึกและจารึกบนฐานพระพุทธรูปสัมฤทธิ์ ศิลา 

และไมจำ�นวนมากมาย สิ่งที่หลวงจีนอี้จิงไดเห็นมาใน

อินเดียในยุคของทานนั้นยังสืบทอดผานกาลเวลา และ 

นิกายตางๆ ของพุทธศาสนาทั้งเถรวาท มหายาน และ

วัชรยาน มายังเชียงใหมและลานนาในยุครุงเรือง ดวย 

กระบวนการทางประวัติศาสตร สังคม ศาสนา และ

ศิลปกรรมที่เกี่ยวของกับการสรางพระพุทธรูปดังกลาว

มาแตตน

กิตติกรรมประกาศ

ผูวจิยัตองขอขอบคณุมหาวทิยาลยัเชยีงใหมที่

ไดสนับสนุนงบประมาณการวิจัยชิ้นนี้ ขอขอบคุณ

คุณศรีเลา เกษพรหมผู ชวยเหลือในการอานจารึก 

ตางๆ ตลอดจนใหขอมูลดานประเพณีและพิธีกรรม 
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ลานนา รวมทั้งตองขอขอบคุณ ศาสตราจารย ดร.ผาสุข 

อินทราวุธ ที่กรุณาอานตนฉบับแรกพรอมทั้งขอแนะนำ�

ปรับปรุงที่ชวยใหงานชิ้นนี้สมบูรณขึ้น ขอขอบคุณ 

คุณสราวุธ รูปน ผูมีสวนชวยเหลือในการเก็บขอมูลภาค

สนามและคนหาขอมูลที่จำ�เปนอีกหลายประการ เชน

เดียวกับคุณมุกุนดา บิสตา คุณโรหิต กุมาร รานจิตการ 

และกลุมศิลปนชางฝมือแหงเมืองปาตัน ประเทศเนปาล 

ขอขอบคุณ ดร. ศาหนาช ฮุสเน ชาฮัน สำ�หรับหนังสือ

และเอกสารขอมูลอันมีคาซึ่งไมสามารถคนหาไดในไทย 

ขอขอบคณุอาจารยกฤษดาวรรณ หงศลดารมภ ประธาน

มูลนิธิพันดารา ผูใหขอมูลดานวัฒนธรรมทิเบต รวมทั้ง

อกีหลายทานทีม่ไิดเอยนามมา ณ ทีน่ี ้อยางไรกต็ามหาก 

มีขอบกพรองใดๆ ยอมเปนความรับผิดชอบของผูวิจัย

เพียงผูเดียว

  
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